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AGENDA 

• The center's work plan for the years 

24-27 

• Presentation of the Arab countries that 

responded to the regional center for 

submitting their requests in various 

subjects 

• Common topics that have been 

requested from Member States, which 

will be included in the Action Plan 

• Proposed financing mechanisms for 

the center  

• Discussion of strengthening the 

expansion of the center's community 

participation in public life 

• what's new 

 27-24خطة عمل المركز للسنوات •

لدول العربية التي قامت بالرد عرض ل•

علي المركز الإقليمى  الخاصة بتقديم 

 طلباتها في الموضوعات المختلفة

الموضوعات المشتركة التى تم طلبها •

من الدول الأعضاء والتى سيتم 

 إدراجها فى خطة العمل

 آليات التمويل المقترحة •

تدعيم توسيع دائرة  المشاركة مناقشة •

 المجتمعية للمركز في الحياة  العامة

 مايستجد•

 

 

 



 27-24خطة عول الورمس للسٌىات 

The center's work plan for the years 24-27 

رُ إلزشاذ أ١ٌٌٛٚبد خطخ عًّ اٌّشوض ٌٍّشزٍخ اٌمبدِخ ثٕبءا  

عٍٝ اٌّٛضٛعبد اٌسب١ٌخ طجمب ٌّدش٠بد الأِٛس ٚأثشص٘ب 

اٌطبلخ ، رذ٠ٚش اٌّخٍفبد ٚٔفب٠بد اٌجلاعز١ه ٚاٌزغ١شاد 

إٌّبخ١خ ٚدٚس اٌثٛسح اٌقٕبع١خ ٚدٚس٘ب فٝ خذِخ رسذ٠بد 

٘زا . اٌج١ئخ ٚاٌز١ّٕخ اٌّغزذاِخ ٚراٌه  فٝ إطبس أ٘ذاف الإرفبل١خ 

ٚلذ رّذ ِٕبلؾخ ٘زا اٌّٛضٛع أثٕبء إٔعمبد ٌدٕخ اٌزغ١١ش 

عٍٝ  2022ٌٍّشوض اٌزٝ عمذد ثد١ٕف فٝ اٌثبِٓ ِٓ ١ٔٛ٠ٛ 

٘بِؼ ِؤرّش الأطشاف لإرفبل١بد ثبصي سٚرشداَ عزٛوٙٛي 

ثد١ٕف  ١ٔٛ٠2022ٛ  17اٌٝ  6ٚاٌزٜ عمذ فٝ اٌفزشح ِٓ 

(http://bcrc-egypt.com/ar/Category/Index/22?itemId=211  )

، ز١ث أٚفذ اٌٍدٕخ ثبٌزٛافً ِع ٔمبط الإرقبي اٌّع١ٕخ 

لإسعبي أزز١بخبد اٌذٚي الأطشاف فٝ الإرفبل١خ فٝ ِٛعذ 

ززٝ ٠زغٕٝ ٌٍّشوض الإٔزٙبء  2022ألقبٖ ِٕزقف أغغطظ 

 ِٕٙب ٚاسعبٌٙب اٌٝ عىشربس٠خ الإرفبل١خ فٝ اٌّٛعذ اٌّسذد

The priorities of the center’s work plan for the 

next phase were proposed based on the current 

issues according to the course of events, most 

notably energy, waste recycling, plastic waste, 

climate changes, the role of the industrial 

revolution and its role in serving the challenges 

of the environment and sustainable development, 

within the framework of the objectives of the 

agreement. This issue was discussed during the 

Steering Committee of the Center, which was 

held in Geneva on June 8, 2022, on the sidelines 

of the Conference of the Parties to the Basel 

Rotterdam and Stockhol Conventions, which was 

held from 6 to 17 June 2022 in Geneva 

(http://bcrc-egypt.com/en /Category/Index/22?itemId=211), 

where the committee recommended contacting 

the relevant focal points to send the needs of the 

states parties to the agreement no later than mid-

August 2022 so that the center can finish them 

and send them to the agreement secretariat on the 

specified date. 



الذول العربية الحي قبهث ببلرد علي الورمس الإقليوى  الخبصة ( : 1)جذول رقن 

بحقذين طلببجهب في الوىضىعبت الوخحلفة لىضع  وضع خطة عول الورمس للسٌىات 

.الاربعة القبدهة  
 

 التاريخ الراسل الدولة  م

 اليمنيةالجمهورية  1

Republic of Yemen 2022/9/13 خطاب وزارة المياه والبيئة، الهيئة العامة لحماية البيئة 

 طرابلس-ليبيا  الوطنيةحكومة الوحدة  2

Government of National Unity 

Libya, Tripoli 
 2022/9/15 الشيماء حسن العويدات، نقطة إتصال إتفاقية بازل. م

3 
 قطردولة 

The State of Qatar 10/13، 9/18 السيد مفتاح محمد الدوسرى ،نقطة إتصال إتفاقية بازل 

 السوريةالعربية الجمهورية  4

Syrian Arab Republic 2022/9/20 عيدة محمد ، المنسق الوطنى لإتفاقية بازل. م 

5 
 فلسطيندولة 

State of Palestine 
 2022/9/22 السيد ياسر أبو شتب، نقطة إتصال إتفاقية بازل

 جمهورية مصر العربية  6

Arab republic of Egypt  2022/10/4 وزارة البيئة: جهاز تنظيم إدارة المخلفات 

 الإمارات العربية المتحدة  7

United Arab Emirates 2022/10/4 المندوبية الدائمة 

 الهاشميةالمملكة الاردنية  8

Kingdom of Jordan 2022/10/11 المندوبية الدائمة 

 جمهورية العراق  9

Republic of Iraq  2022/11/22 وزارة البيئة قسم علاقات البيئة الدولية 



اٌّٛضٛعبد اٌّؾزشوخ اٌزٝ رُ طٍجٙب ِٓ اٌذٚي الأعضبء ٚاٌزٝ ع١زُ 

 إدساخٙب فٝ خطخ اٌعًّ
Common topics that have been requested from Member States, 

which will be included in the Action Plan   
 التدريبية البرامج : أولا 

رذس٠ج١خ فٟ سعُ ٚرط٠ٛش اٌغ١بعبد ٚاٌخطظ ٚالاعزشار١د١بد دٚسح  *

اٌٛط١ٕخ لإداسح إٌفب٠بد  اٌخطشح ٚ اٌغ١ش خطشح ٌزعض٠ض ٚرٕف١ز ارفبل١خ 

 ثبصي 

فٟ ِدبي اعذاد ٚوزبثخ اٌزمبس٠ش ٌٍعب١ٍِٓ رذس٠ج١خ ِزمذِخ دٚسح  *

ٚاٌّخٍفبد اٌٛط١ٕخ اٌخبفخ ثبلإرفبل١بد اٌذ١ٌٚخ اٌّزعٍمخ ثبٌّٛاد 

 ٚو١ف١خ اٌزعبًِ ِع الاصِبد اٌج١ئ١خ ثبٌؾىً اٌغ١ٍُ اٌخطشح 

اٌغ١ٍّخ ث١ئ١بً ٌٍٕفب٠بد اٌخطشح اٚ إٌفب٠بد الاخشٞ ٌضّبْ الاداسح * 

 إداسح إٌفب٠بد اٌخطشح ثطش٠مخ رسّٟ اٌقسخ اٌجؾش٠خ ٚ اٌج١ئخ 

 ثشاِح رذس٠ج١خ ٌزط٠ٛش ِٙبساد ٔمبط الإرقبي رمذ٠ُ * 

اٌزفبٚك فٝ اٌّؤرّشاد اٌذ١ٌٚخ اٌخبفخ ثبٌّخٍفبد ِٙبساد * 

 اٌخطشح 

 وشاعخ اٌؾشٚط  ٌّٕبلقبد ِؾشٚعبد اٌّخٍفبد اعذاد * 

 عٍٝ إعذاد اٌدشد ٚاٌسقش ٌٍٕفب٠بد اٌخطشح اٌزذس٠ت * 

اٌدذ٠ذح ٚاٌّزدذدح ٚطشق ِٛاوجزٙب ِع الازز١بخبد اٌغٛل١خ اٌطبلخ * 

 .  اٌج١ئٟٚاٌزأث١ش 

اٌمذساد ٌلاداسح اٌغ١ٍّخ ث١ئ١بً ٌٕفب٠بد اٌّعذاد اٌىٙشثبئ١خ ٚ رعض٠ض * 

الإٌىزش١ٔٚخ ٚ إٌفب٠بد اٌجلاعز١ى١خ ٚٔفب٠بد اٌجطبس٠بد اٌسبِض١خ 

 ٚٔفب٠بد اٌض٠ٛد اٌّعذ١ٔخ ٚاٌدغ١ّبد اٌجسش٠خ اٌذل١مخ 

First: training programmes 
* A training course in drawing up and developing national 

policies, plans and strategies for hazardous and non-

hazardous waste management to promote and implement 

the Basel Convention 

* An advanced training course for workers in the field of 

preparing and writing national reports on international 

agreements related to hazardous materials and waste and 

how to properly deal with environmental crises. 

* Environmentally sound management of hazardous waste 

or other waste to ensure that hazardous waste is managed in 

a manner that protects human health and the environment 

* Providing training programs to develop the skills of the 

points of contact- Negotiation skills in international 

conferences on hazardous waste 

* Preparing bids for bids for waste projects- Training in the 

preparation of inventory and inventory of hazardous waste 

* New and renewable energy and ways to cope with market 

needs and environmental impact. 

* Strengthening capacities for the environmentally sound 

management of waste electrical and electronic equipment, 

plastic waste, waste acid batteries, waste mineral oils and 

marine microparticles. 



 العملورش : ثانيا
رط٠ٛش لذساد ضجبط ِٚذ٠شٞ اٌدّبسن ٌّشالجخ ٚوؾف ِٕٚع •

 .الاردبس غ١ش اٌّؾشٚع فٟ اٌى١ّب٠ٚبد اٌغبِخ ٚ إٌفب٠بد اٌخطشح
 الاداسح اٌغ١ٍّخ ث١ئ١بً ٌٍٕفب٠بد •
بلاخٙضح اٌشلبث١خ عٍٟ اخشاء اٌىؾف ٚ اٌزسمك اٌعب١ٍِٓ ثرذس٠ت •

ِٓ طج١عخ ٚرق١ٕف إٌفب٠بد ٚاٌّٛاد اٌى١ّ١بئ١خ اٌخطشح ٚرسذ٠ذ 

الأدٚاد ٚالأخٙضح ٚٔٛع١زٙب ٚآ١ٌخ إعزخذاِٙب ِٓ لجً الأخٙضح 

 .اٌشلبث١خ ٚإخشاءاد اٌزٛث١ك اٌلاصِخ 
آ١ٌخ اٌزٕغ١ك ِع اٌدّبسن ثؾأْ رٕف١ز ثٕٛد ارفبل١خ ثبصي ثؾأْ اٌزسىُ •

 فٟ ٔمً إٌفب٠بد اٌخطشح عجش اٌسذٚد
 رم١١ُ اٌّخبطش ٌٍٍّٛثبد اٌعض٠ٛخ اٌثبثزخ ٚخبفخ اٌدذ٠ذح ِٕٙب •
٠ٛخ اٌدذ٠ذح فٝ اٌمطبعبد اٌقٕبع١خ خش ٚزقش اٌٍّٛثبد اٌعض•

 اٌّخزٍفخ 
عمذ ٚسػ عًّ عٓ آ١ٌبد ٔمً إٌفب٠بد ثئخزلاف أٔٛاعٙب عجش •

اٌسذٚد ٚإخشاءاد إٌمً ٚاٌّزطٍجبد اٌف١ٕخ ٚالإداس٠خ ٚالإطلاع 

عٍٝ اٌزدبسة اٌذ١ٌٚخ اٌخبفخ ثٙب ٌٍدٙبد اٌٛط١ٕخ اٌؾش٠ىخ 

 ٚاٌمطبع اٌخبؿ 
و١ف١خ أؾبء ِؾشٚعبد ِزخققخ فٝ ِدبي اعبدح رذ٠ٚش إٌفب٠بد •

 ٚاٌعبئذ الالزقبدٜ ٌٙزٖ اٌّؾشٚعبد

 

Second: the workshops 

- Developing the capabilities of customs officers and 

managers to monitor, detect and prevent illegal trafficking 

in toxic chemicals and hazardous waste. 

Environmentally sound management of waste 

- Training the employees of the control agencies to 

conduct the detection and verification of the nature and 

classification of waste and hazardous chemicals, identify 

the tools and devices, their quality, the mechanism of their 

use by the control bodies, and the necessary 

documentation procedures. 

- Coordination mechanism with customs regarding the 

implementation of the provisions of the Basel Convention 

on the Control of Transboundary Movement of Hazardous 

Waste 

- Risk assessment of POPs especially new ones 

Inventory and inventory of new organic pollutants in 

various industrial sectors 

- Holding workshops on the mechanisms of transporting 

waste of all kinds across borders, transportation 

procedures, technical and administrative requirements, 

and reviewing international experiences related to these 

for the national partner agencies and the private sector. 

- How to establish specialized projects in the field of 

waste recycling and the economic return of these projects 



 آ١ٌبد اٌز٠ًّٛ اٌّمزشزخ 
ِجبٌغ ِب١ٌخ طٛع١خ رٛدع فٝ اٌسغبة اٌخبؿ ثبٌّشوض الإل١ٍّٝ ٌٍزذس٠ت رخق١ـ •

ٚٔمً اٌزىٌٕٛٛخ١ب ٌٍذٚي اٌعشث١خ اٌزبثع لإرفبل١خ ثبصي وٛد٠عخ ٠زُ ر٠ًّٛ اٌّشوض 

 .  الإل١ٍّٝ ٚأٔؾطزٗ ِٓ خلاي اٌفٛائذ اٌقبدسح عٓ اٌٛد٠عخ
ِغبّ٘بد طٛع١خ ٌٍذٚي اعضبء ِدٍظ ٚصساء اٌج١ئخ اٌعشة اٌّغئ١ٌٛٓ عٓ ؽئْٛ •

 اٌج١ئخ 
ِغبّ٘بد اٌذٚي الأعضبء أعٛح ثّب ٘ٛ ِزجع فٝ ِغبّ٘زُٙ فٝ خبِعخ اٌذٚي •

اٌعشث١خ ٚثبٌٕغت اٌّمشسح ٌّب ٘ٛ ِزجع فٝ اٌدبِعخ ، ٚلذ عجك ٚأْ رمذَ اٌّشوض 

 ثبٌّٛاصٔخ اٌّمزشزخ ِع ؽشذ ٚاف ٌىبفخ ثٕٛد٘ب 
دعُ اٌّشوض ِب١ٌب ثّعشفخ افسبة اٌّعبٌٝ اٌٛصساء اٌّخزق١ٓ فٝ زذٚد •

فلاز١برُٙ أعٛح ثّب ٠زجع ِع وبفخ اٌّؾشٚعبد اٌزٝ رٙذف ٌسّب٠خ اٌج١ئخ ثئعزجبس 

اٌّشوض أزذ ٘زٖ اٌّؾشٚعبد ثً ٚاٌذاعُ اٌشئ١ظ ٌزسم١ك أ٘ذاف ٘زٖ اٌّؾشٚعبد 

اٌج١ئ١خ ، فبٌٕفب٠بد ٚاٌّخٍفبد اٌخطشح ٘ٝ أوجش ٚأٚي ِب٠ٙذد اٌج١ئخ ا٢ِٕخ ٚ٘ٝ 

 .٘ذفٕب خ١ّعب 

 



 رذع١ُ رٛع١ع دائشح  اٌّؾبسوخ اٌّدزّع١خ ٌٍّشوض فٟ اٌس١بح  اٌعبِخ 

Supporting the expansion of the center's community 
participation in public life 

ِٕر زك اٌشعب٠خ ٌلأٔؾطخ اٌزٟ ٠مَٛ ثٙب اٌّشوض ٌٍؾشوبد ٚاٌّؤعغبد : أولاً •

 اٌّٙزّخ ثؾئْٛ اٌج١ئخ ٚ اٌشاغجخ فٟ رٌه 
• First: Granting the right to sponsor the activities carried out by the center 

for companies and institutions interested in environmental affairs and 

wishing to do so 

فزر ثبة الإؽزشان فٟ عض٠ٛخ اٌّشوض  ٌٍؾشوبد ٚاٌّؤعغبد ٚالأفشاد : ثبًيبً •

 ٚاٌشاغج١ٓ فٟ رٌه ٚرٌه ٌٍّؾبسوخ فٟ خ١ّع  أٔؾطزٗ خ ئاٌج١اٌّٙز١ّٓ ثؾئْٛ 
• Second: Opening the door for participation in the membership of the 

Center for companies, institutions and individuals interested in 

environmental affairs and wishing to do so, in order to participate in all its 

activities. 

 و١ف١خ اٌزقشف فٟ زق١ٍخ زك اٌشعب٠خ ٚإؽزشاوبد اٌعض٠ٛخ : ثبلثبً •
• Third: How to dispose of the proceeds of the right to sponsorship and 

membership subscriptions 



 رذع١ُ رٛع١ع دائشح  اٌّؾبسوخ اٌّدزّع١خ ٌٍّشوض فٟ اٌس١بح  اٌعبِخ 

Supporting the expansion of the center's community 
participation in public life 

هٌح حق الرعبية للأًشطة الحي يقىم بهب الورمس  :أولاً 

للشرمبت والوؤسسبت الوهحوة بشئىى البيئة و الراغبة 

 -:في رلل وفقبً للقىاعذ الآجي بيبًهب 
رُ ِٕسٗ زك اٌشعب٠خ ثبٌّؾبسوخ فٟ خ١ّع ٌّٓ يُسمح -

اٌذٚساد اٌزذس٠ج١خ ٚٚسػ اٌعًّ اٌزٟ ٠مَٛ ثعمذ٘ب 

اٌّشوضعٛاء وعضٛ ِؾبسن ثبلأساء ٚاٌّمزشزبد أٚ 

 .ِمبثًوعضٛ ِغزّع ٚثذْٚ 

رُ ِٕسخ زك اٌشعب٠خ ثزع١ٍك ٍِقمبد ٌّٓ يُسمَح -

اٌذعب٠خ اٌخبفخ ثٗ فٟ الأِبوٓ اٌزٟ ٠زُ عمذ 

اٌذٚساد اٌزذس٠ج١خ ٚٚسػ اٌعًّ ثٙب  ٚوزٌه ٚضع 

ؽعبس اٌّشوض عٍٝ رٍه اٌٍقمبد  ثعذ اٌزؾبٚس ِع 

 .إداسح اٌّشوض 

ٌٗ زك اٌشعب٠خ دسع اٌّشوض ثعذ ِؾبسوزٗ ِٓ يُمنَح -

اٌّبدٞ اٌّمبثً  .اٌّخزٍفخاٌفعبٌخ فٟ أٔؾطخ اٌّشوض 

ٌسك اٌشعب٠خ ٠زُ الإرفبق ع١ٍٗ ِع ِذ٠ش اٌّشوض عٍٝ 

أْ ٠ٍزضَ ِٓ رُ ِٕسٗ ٘زا اٌسك  ثغذاد اٌّمبثً 

 .اٌّبدٞ ٔمذاً دفعخ ٚازذح أٚ عٍٝ عذح ألغبط

1. Granting the right to sponsor the activities carried out 

by the Center for companies and institutions interested 

in environmental affairs and wishing to do so in 

accordance with the following rules: 

- Those who have been granted the right to sponsorship 

are allowed to participate in all training courses and 

workshops held by the center, whether as a participating 

member with opinions and proposals or as a listening 

member without charge. 

- Those who have been granted the right to sponsorship 

are allowed to hang their propaganda posters in the 

places where training courses and workshops are held, 

as well as put the center’s logo on those posters after 

consulting with the center’s management. 

- Those who have the right to care are granted the center 

shield after their effective participation in the various 

activities of the center. The financial compensation for 

the right of care is agreed upon with the director of the 

center, provided that the person who has been granted 

this right undertakes to pay the financial consideration 

in cash, in one payment or in several installments. 



ببة الإشحراك في عضىية الورمس للشرمبت والوؤسسبت فحح  :ثبًيبً 

لوشبرمة ا بهذفوالأفراد الوهحويي بشئىى البية والراغبيي في رلل 

 :  في جويع  أًشطحه وفقبً للقىاعذ الآجي بيبًهب

دعٛح اٌعضٛ اٚ ِٓ ٠ٕٛة عٕٗ  ٌسضٛس خ١ّع اٌذٚساد اٌزذس٠ج١خ ٠زُ  -

 .ِبدٞٚٚسػ اٌعًّ اٌزٟ ٠عمذ٘ب اٌّشوض ٚثذْٚ ِمبثً 

دعٛح اٌعضٛ اٚ ِٓ ٠ٕٛة عٕٗ  ٌسضٛس زفلاد اٌعؾبء اٌزٟ رمُبَ ٠زُ  -

ٚوزٌه زفلاد رىش٠ُ اٌؾخق١بد  اٌعبِخ اٌزٟ ٌٙب , عٍٝ ؽشف اٌّشوض 

 .ِبدٞٔؾبط ٍِّٛط فٟ ِدبي اٌج١ئخ ٚثذْٚ ِمبثً 

ثزع١ٍك اٌٍّقمبد اٌخبفخ ثٗ ثأِبوٓ إٔعمبد اٌذٚساد ٌٍعضٛس يُسمَح  -

اٌزذس٠ج١خ ٚٚسػ اٌعًّ اٌزٟ ٠عمذ٘ب اٌّشوض ٚرٌه ثعذ اٌزؾبٚس ِع إداسح 

 .ٚعذد٘باٌّشوض ٌلإرفبق عٍٝ ٔٛع١خ اٌٍّقمبد 

ل١ّخ .دسع اٌّشوض ثعذ ِؾبسوزٗ اٌفعبٌخ فٟ أٔؾطخ اٌّشوض اٌعضٛ يُمنح  -

الإؽزشان اٌغٕٛٞ ٌٍعضٛ  ٠زُ رسذ٠ذ٘ب ِع ِذ٠ش اٌّشوض ثس١ث ٠ٍزضَ 

 .اٌعضٛ ثغذاد٘ب   فٟ ثذا٠خ وً عبَ ٔمذاً دفعخ ٚازذح أٚ عٍٝ دفعز١ٓ 

 
كيفية التصرف في حصيلة حق الرعاية وإشتراكات :  ثالثا  

ِٓ زك ِذ٠ش اٌّشوض ٚزذٖ رسذ٠ذ ثٕٛد اٌقشف ٠ىْٛ  -العضوية 

 .اٌسق١ٍخِٓ رٍه 

اٌّشوض  ثٛضع رٍه اٌسق١ٍخ فٟ خض٠ٕخ خبفخ ثبٌّشوض ٠مَٛ  -

عٍٝ أْ ٠زُ اٌقشف ِٕٙب ٔمذاً عٍٝ الأٔؾطخ اٌخبفخ ثبٌّشوض 

 .اٌقشفٚاٌسقٛي عٍٝ اٌّغزٕذاد اٌذاٌخ عٍٝ 

إعزخذاَ خضء ِٓ رٍه اٌسق١ٍخ فٟ ؽشاء ؽٙبداد إعزثّبس ٠ّىٓ  -

راد عبئذ عٕٛٞ ثبعُ اٌّشوض عٍٝ أْ ٠زُ إعزخذاَ  ٘زا اٌعبئذ فٟ 

 .اٌّشوضاٌقشف عٍٝ أٔؾطخ 

إداسج رٍه اٌسق١ٍخ ثمبئّخ اٌذخً  عٕذ إعذاد اٌسغبثبد ٠زُ  -

اٌخزب١ِخ ٌٍّشوض فٟ ٔٙب٠خ اٌعبَ اٌّبٌٟ رسذ ثٕذ زق١ٍخ زك اٌشعب٠خ 

 .ٚإؽزشاوبد اٌعض٠ٛخ  

2. Opening the door for participation in the membership of the 

Center for companies, institutions and individuals interested in 

environmental affairs and wishing to do so, with the aim of 

participating in all its activities in accordance with the following 

rules: 
- The member or his representative is invited to attend all training 

courses and workshops held by the center without a fee. 

- The member or his representative is invited to attend dinner parties that 

are held in honor of the center, as well as parties honoring public figures 

who have tangible activity in the field of the environment without 

material compensation. 

- The member is allowed to hang his posters in the venues of the training 

courses and workshops held by the center, after consulting with the 

center's management to agree on the quality and number of posters. 

- The member is awarded the center shield after his active participation 

in the activities of the center. The value of the annual subscription for 

the member is determined with the director of the center so that the 

member is committed to paying it in cash at the beginning of each year, 

in one or two installments. 

3. How to dispose of the proceeds of the right to sponsorship and 

membership subscriptions 
- The center manager alone has the right to determine the items for 

disbursement from that proceeds. 

- The center puts that proceeds in a treasury of the center, provided that it 

is spent in cash on the activities of the center and obtaining documents 

indicating the disbursement. 

- Part of that proceeds can be used to purchase investment certificates with 

an annual return in the name of the center, provided that this return is used 

for spending on the activities of the center. 

- This proceeds is included in the income statement when preparing the 

final accounts of the center at the end of the fiscal year under the item of 

the proceeds of the right to sponsorship and membership subscriptions. 



 التحديات التى تواجه المركز الإقليمى والمشكلات الحالية :ثانيا
لم يتلقى المركز الإقليمى أى مساهمات أو دعم مالى حتى •

تاريخه وعلى هذا فإن المركز يعانى من نقص الموارد 

المالية والتى يخشى تأثيرها على إستمرار المركز فى أداء 

مهامه على الوجه الأمثل ونود أن نوضح قدرا يسيرا 

 .  منها
بالرغم من إلتزام جامعت القاهرة بتوفير المقر وتحمل •

على الجامعة رئيس كافة المصروفات إداريا وحرص 

تذليل العقبات وتقديم كل سبل العون ، فإن عدم توافر 

المساهمات الطوعية أدت إلى تحمل المشروع الممول من 

الحكومة الفنلندية كافة المصروفات والتى توقفت بالفعل  

 .2018بإنتهاء المشروع عام 
مدير المركز لايتقاضى أجر عن عمله كمدير ولكن يعد •

 منصبا شرفيا فقط 
الموظفون بالمركز يتقاضوا أجرهم حال إيجاد مشروعات •

 عن طريق التعاقد والتى تنتهى بإنتهاء المشروع 
يسعى المركز جاهدا للتقدم فى المشرعات الممولة من •

سكرتارية الإتفاقية وأيضا الدول المانحة وذلك لإيجاد 

مصدر للتمويل ، وهذا يتطلب تعاون من الدول لدفع 

 .  المركز للتقدم بموافقتهم فى حينه
سفريات مدير المركز لحضور مؤتمرات أو ندوات •

وورش عمل ، تتحملها المشاريع إن وجدت ، الأمر الذى 

"  الأطراف"يؤدى الى عدم إمكانية حضور المؤتمرات 

أى أن . وغيرها حال عدم توافر الإمكانيات المالية 

حضور ومشاركة المركز فى المؤتمرات وخاصة 

 .الأطراف مشروط 

 

Second: The challenges facing the regional center and the current 
problems 
• The regional center has not received any contributions or 

financial support to date. Accordingly, the center suffers from 
a lack of financial resources, which we fear will affect the 
center's continuation in performing its tasks in an optimal 
manner. We would like to clarify a small amount of them. 

• Despite the commitment of Cairo University to provide the 
headquarters and bear all expenses administratively, and the 
president of the university was keen to overcome obstacles 
and provide all means of assistance, the lack of voluntary 
contributions led to the project funded by the Finnish 
government bearing all expenses, which were already 
stopped by the end of the project in 2018. 

• The director of the center does not receive a salary for his 
work as a manager, but is considered an honorary position 
only 

• The employees of the center receive their wages as soon as 
projects are found through contracting, which ends with the 
end of the project 

• The center strives to advance the projects funded by the 
convention secretariat as well as donor countries in order to 
find a source of funding, and this requires cooperation from 
countries to push the center to progress with their approval in 
a timely manner.Travels of the center director to attend 
conferences, seminars and workshops, are borne by the 
projects, if any, which leads to the inability to attend the 
conferences “parties” and others in the absence of financial 
capabilities. That is, the center's attendance and participation 
in conferences, especially the parties, is conditional. 



رٛف١بد اٌفش٠ك اٌعشثٝ اٌّعٕٝ ثّزبثعخ الإرفبل١بد اٌج١ئ١خ اٌذ١ٌٚخ اٌّع١ٕخ ثبٌّٛاد 

 اٌى١ّ١بئ١خ ٚإٌفب٠بد اٌخطشح اٌخبفخ لإ٠دبد ا١ٌ٢خ إٌّبعجخ ٌز٠ًّٛ اٌّشوض 

المعنى بمتابعة الاتفاقيات البيئية الدولية المعنية بالمواد الكيمائية والنفايات  للفريق العربى 30رقم الإجتماع •

  7/مقر الامانة العامة للجامعة البند الثانى   2013ابريل  23الى  21الخطرة فى الفترة من 

والذى نصا فى 2014ابريل  29الى  27الامانة العامة للجامعة فى الفترة من مقر  31رقم الإجتماع •

دعوة الدول العربية الى تقديم الدعم للمركز الاقليميى للتدريب ونقل التكنولوجيا للدول ) توصايتهما على  

فقرة (.العربية التابع لاتفاقية بازل وفقا لما لديها من امكانيات مادية وفنية وخبراء فى مجال النفايات الخطرة

6 

حيث اكد 2015ابريل  13الى  11بتونس الجمهورية التونسية فى الفترة من  للفريق العربى 32رقم إجتماع •

على الدول العربية بالاسراع بتقديم المقترحات لايجاد الية مناسبة لتمويل المركز حتى يتمكن من الاستمرار 

فى اداء عمله المنوط به وذلك تنفيذا للفقرة رابعا من قرار مجلس الوزراء العرب المسئولين عن شئون البيئة 

 9فقرة ( 9/11/2014ـ  26ـ ب ع 422ق)رقم 

تقرير وتوصيات الفريق العربى المعنى بمتابعة الاتفاقيات البيئية الدولية المعنية بالمواد الكيمائية والنفايات •

البند الثانى توصيات  19/4/2016ـ17مقر الامانة العامة للجامعة  33اجتماع رقم  الخطرة فى 

 7فقرة (19/4/2016ف م ك ن خ ـ 33ـ أ 2ت 12،10،9،7،1)

تقرير وتوصيات الفريق العربى المعنى بمتابعة الاتفاقيات البيئية الدولية المعنية بالمواد الكيمائية والنفايات •

، البند الثانى 2019ابريل  9الى 7بمقر الأمانة العامة للجامعة فى الفترة من   36فى اجتماعه رقم الخطرة 

 (ب ، ج)أولا : 

تقرير وتوصيات الفريق العربى المعنى بمتابعة الاتفاقيات البيئية الدولية المعنية بالمواد الكيمائية والنفايات •

، البند 2022مايو  19الى  15بمقر الأمانة العامة للجامعة فى الفترة من   37فى اجتماعه رقم الخطرة 

 (ب ، ج)أولا : الثانى 

 
 

 



 الوسئىليي عي شئىى البيئةهجلس وزراء البيئة العرة 

فى إجتماع مجلس وزراء البيئة العرب المسئولين عن شئون البيئة •

البند  9/11/2014بجدة المملكة العربية السعودية فى  26دورته 

 ( أ ، ب) السادس توصية رابعا 

بمقر  27دورته مجلس وزراء البيئة العرب المسئولين عن شئون البيئة فى •

التأكيد على : من اولا( 5)التوصية رقم  19/11/2015الامانة العامة للجامعة 

الدول العربية بالاسراع بتقديم مقترحاته بشأن ايجاد الالية المناسبة لتمويل المركز 

ق )تنفيذا للفقرة رابعا من قرار مجلس الوزراء العرب المسئولين عن البيئة رقم 

 (9/11/2014ـ  26ـ د ع  442

مقر الامانة  28فى دورتهمجلس وزراء البيئة العرب المسئولين عن شئون البيئة •

حث الدول ( ب 4)البند الخامس التوصية ثانيا . 8/12/2016العامة للجامعة 

العربية على تقديم الدعم المالى واللوجستى للمركز الاقليمى للتدريب ونقل 

ق )التكنولوجيا للدول العربية التابع لاتفاقية بازل حتى يتمكن من تنفيذ الانشطة 

 ( 8/2/2016ـ  28ــ د ع  498

 

 

 



ٌٍدبِعخ اٌعشث١خ  37رٛف١بد الإخزّبع اي   

دعوة الدول العربية بالإسراع لتقديم مقترحات من جانبها •

 لإيجاد الآلية المناسبة لتمويل المركز 

دعوة الدول العربية لتقديم طلباتها للمركز فى الموضوعات •

المختلفة حتى يتسنى له وضع خطة عمل للسنوات الأربع 

 2022القادمة حيث أن آخر موعد لتقديم خطة العمل سبتمبر 

إبلاغ المركز ببيانات وأسماء نقاط الإتصال وأى تغيير يطرأ •

 ، حتى يتمكن من تحديث البيانات الخاصة بهم حال مخاطبتهم 

 

 




